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A 

Örvendetes Hír, 

' Felséges T s á f z á r , k i n e k m e g - é r k e z é s é t h iáf 
egynéhány n a p o k t ó t fogva v á r j u k , m é g meg-

nem - érkezett . — — H a a ' télén a ' N é m e t T s á -
fzári U d v a r n a k a ' P o r t á v a l békefsége nem Íéfzen , 
már a k á r hogy m e n n y e n a ' v é g b e , Tavafzfza l a* 
fzemibe p ö k h e t n e k a ' Magyar Kurírnak az ő O l v a -
fói — f o k o t m o n á é k ; de nemi mindéri ó k - n é l k ü l —< 
és fzámöt t a r t h a t n a k f z a v a i m r a az Érd, Olvafók. — 
Azt ném m o n d á m m i n d a z o n á l t a l , h o g y a z Orofz-
Vdvarnak-is békefsége íéfzen a' P o r t á v a l ; mer t a z t 
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n e m tudjuk . A z t e rő í i t i k n é m e l y félrenézd, de fok-
fzor l e g - e g y e - e l e b b e n l á t ó F.oHtSkuíbk, hogy a' há
b o r ú n a k k e z d e t é n m i n g y á r t arra k e r l c volna a'Por
t a F . T s á f z á r u n k á t , h o g y á U . m a - e l az Orofz ízo-
v e t t s é g t ő l , é s vifzfza a d n á ftétí m i n d azt, valamit 
tsak a* Pafzjzarovwi békefség-fzennt birl l.ajdon;de 
ö Fe l s ége e z t t s e l ekvdn i a ' ma ra vei nem 
a k a r v á n , a ' m i n t m i n i é n tudja, mi • i* könyökig 
m á r t o t t u k k e z ü n k ö t a ' Márs pu ska -poros kad|aba 
s. t. M á r moft ( a ' m i n d e n e k * f i á j á b a n forgó hir be-
f z é l - k i b e l ö H e m ) a z Anglui és Fiantzia Tengeri 
H a l á f z ó k , n e m igen jó ízemmel nézvén azt, liogy 
Krim a z O r o í z o k ' k e z é n é l maradjon , és ezen F-
U d v a r a z E u r ó p a i e g y e n l ő - m é r t é k e t még jobban-is 
f e l lyü l h a l a d j a h a t a l m á v a l — a' l'iulzízus halalzok-
is Dántzegba ( m e l y e d d i g a z Orofz Udvar védelme 
a l a t t v a l a ) e l ő r e T e n g e r i - h á l ó k a t alkudozván, * r' 
r a v i t ték a ' d o l g o t , ( a* h i r e k - fz érint ) ho?y »' 1 

T s á f z á r e z e n h á b o r ú r a n é z v e az Orofz-frigytől e-
á l l a n i l á t t a t i k ; k inek a ' Porta á l ta l -adja Befon* 
a z e l - f o g l a l t V á r ó k k a l e d g y ü t t , söt még Viháts*1^ 
i s , me ly a Pafzfzarovitzi b é k e f s é g k o r fem vala a 

m i é n k : Sérvidnák'egy rél / .é t Belgráddal, Szab'ítt^' 
O l á h - o r f z á g o t is a z 0 / / - v i z é i g : Moldovábál a ' M 
Khotzimmal e d g y ü t t ; t ö b b réfze p e d i g MoldovaP3 

Jafsival e d g y ü t t a z O r o f z o k n a k a d a t t a t i k által, á e 

Krimia v i f z fza -menyan a ' P o r t a k e z é b e . Igazé v ^ 
n e m ezen béke f séges O í z t á l y | tökél le tefen , már 
r ó l egéfzfzen j ó t n e m á l lunk , ; de h o g y békefség"^ 
l é g y e n a ' t é l en , a z t mi t ö k é l l e t e í e n hifzízük — é s * * 
az t - i s k e z d e t t é k n é r n e l l y e k b e f z é l l e n i , hogy H-
Kitin m e l l é , a ' E é t s b e n lévő Orofz Követ m e l l é d 
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Hivatalját fegitö T á r s - i s f ogna a d a t n i . — It ten Béts-
ben közönséges h i r , h o g y Ferentz fö H e r t z e g , He r 
tzeg Kóburg, G r ó f Vartensle'ben és de - Vins a ' Thd-
rtfia n a g y Kerefztes Rendével m e g - a j á n d é k o z t a t t a k . 
— Azon N. M. K. T e l t ö r z ö Tifzteknek , kik i t t hon 
m a r a d v á n fkabadságga l H a z á j o k b a mentenek va la» 
már a' múlt P é n t e k e n Tudóf i t á íök m e n t , hogy leg-
Ottan vifzfza-jöjjenek fzo lgá la t ra , min thogy ö I^el-
sége i thon léfzen , és n e m tudat ik meddig fog it
ten múlatni , 

A ' Magyar Kurir u g y a n a' békefség' t rombi ta -
fzavával á l la -bé a ' m a g a kedves Olvafóihoz ; de h a 
teás Nemzetek a' M a g y a r t r ombi t a - fzót é r t h e t n é k , 
ezeknek más h a n g o n f o g n a t rombi tá ln i ; m e r t a" 
Berlini Leve lek - fzerint ez t irják minden Leve lek : 
,. Meg-érkezett m á r Ber l inbe a m a rég vá r t Pdters-
burgi Kurir , és ennek m e g - érkezésével m á r moft 
fenki fem ké te lked ik b e n n e , hogy a ' Mdrs f zomorú 
játékait j á d z ó T h e á t r u m r a a ' Prufzfzufok-is fel - ne 
állanának. M á r itt a ' h a d i - népnek m e g i n d u l á s á r a 
minden kéfzületek m e g - t é t e t t ek : a ' Z a b n a k a ' T á 
borhoz va ló h o r d á f a v é g e t t némely gazdag Berl ini 
P é n z - v á l t ó k k a l e d g y e z ö k ö t é s t é t e t e t t ; m e l y Zab 
vásárlás nem L e n g y e l - o r í z á g b a n , h a n e m Prufzfziá" 
ban és Meklenburgban l é f z e n : egy 6 0 - e z e r Népre 
való élés-ház á l l í t t a to t t - f e l , me lybe m á r a ' K i r á l y 
a' P é n z t el-is k ü l d ö t t e . A ' Berlini Várofi - T a n á t s 
parantso la to t v e t t , h o g y k é t T á b o r n á l va ló fzolgá
latra elégséges K e n y é r - Sü tőke t , K o v á t s o k a t és 
más Mefter -embereket á l l i t t son-k i ; mel lyet n a g y hir
telenséggel meg-is t s e l e k e d e t t , és m á r ezen T á b o r i -
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tnefter-emperek Királyi \Sóldon-is vágynak Itt hit, 
m é g okát Tem tudjuk b i z o n y o f o n , jo kalap platt 
v a n a' hadi -nép - és a' mi n a g y o b b , egy VarJÍ 
^ / h i r t e l e n érkezett Kurir az t a' hirt vitte Berlinbe, 
h o g y a' Mufzkák a' L e n g y e l Her tzeg Lartunnjúi 
jófzágába m á r bé-fzállottanak. 

Budáról írják, h o g y a' F . M . Ldsci és Pellegri-
ni Tábori-kéfzületjek Budán jött kere&tíil( mar Iku-
be-is meg-érkezet t ) és e z e n hónapnak ly-dikeii mind 
a' két Fe ldmarfa l várat ik v a l a ma '• -
j&z Á g y y u z ó . S e r e g n e k n é m e l y réfze Budán telel; 
kiknek |már fzállás-is v a g y o n kcfz i tve (BélsbenUa. 
k ü l s ő Várofokban fzállált kéfzitnek va la a - napok-
ban J. m e l y b ő l a z t fájdítják a' Bétsiek , hogy idei* 
fok katonaság f o g a' télre fzál l i t tatni . ) — A' l* 
bori F e g y v e r T á r n o k Meí ler B á r ó Kouvroi Ur-is Bu
d á n fog tele lni , a' m i n t h o g y m á r fzállafa varyon 
ot tan . — Z e m l i n b ö l nem irnak e g y e b e t , hanem bogy 
ö Fe l sége m á r onnan el - jött , és h o g y a' fö hadi 
f z á l l á s - i s m i n d e n órán e l - k ö l t ö z i k onnan: ott tsak 
11-ezer N é p m a r a d a' 'defzkákból épített Kunyhók
ban. A z a' hir t á m o d o t t a* Be lgrád iakró l , hogy 
ezek égetőket fogódtak v o l n a p é n z e n , kik Zemliot 
fe l -gyújtsák ; azér t parantso lat ada to t t i t ten, hogy 
minden ház e lő t t egy e g y kád v iz kéfzen aljon. — 
A ' Besánia i o l l y fokban került S á n t z o t ö Felsége 
el-rontötta, és m i n d a z o k a t a' kéfzületeket', mellyek 
Ott va lának . — E z e n h ó n a p n a k t i - d i k é n jó reggel 
yirrattakor ó o o T ö r ö k ö k j ö v é n e k n a g y dühöfséggel 
£zen el-rontott S á n t z o k h o z , kik k ö z ö t t 4 o o - a n lova
i k v a l á n a k , é s me^-gyújták a' K u n y h ó k a t , örzö-hi-



zoka t és mind a z t , v a l a m i t sak m e g - é g h e t ő v a l a , 
és h á r o m a n n y i e rőve l ü tének a ' mi fzélsö-vigyázó-
inkra. Ezek a ' m e n n y i r e ki-tölt töl lek vi tézén ól ta l -
m a z á k m a g o k a t : m i n t e g y 20 T ö r ö k ö t l e - v á g t a n a k ; 
de még-is végtére kénte len i t te tének há t rá ln i , és az 
ellenséget egéfzfzen Bezjániáig bo tsá t tan i . D e - m i d ő n 
ezen hirnek éfzre-vételére a ' mi lovafsaink , k ik ab 
kalmafint távol v a l á n a k , o l t a l o m r a Rettenek v o l n a , 
nagy l á rmák és t s a t á k k ö z ö t t leg-ottan m e g - t é r é n e k 
a' T ö r ö k ö k , és B e l g r á d b a vifzfza-menének. Közü l 
lünk itt el-efett egy Lengyel H a d n a g y , 1 S t ráfa-me, 
fier, és 40 k o z - e m b e r ; k ik mind fö-néíkül t a l á l t a , 
tának. — — A ' Zemlin i Leve lek az t i r j ák , h o g y a ' 
Nagy - Vezér t fenki fem tud ja hová let t . A ' köz-nép 
•okát befzél u g y a n ro l l a ; d e fenki bizonyoft n e m 
m o n d h a t , h o v á l e t t : a k á r h o v á ment — pedig h o g y 
el-ment; nékünk elég a z — b á r e l - fe jö t t v o l n a . — 
A' mingyár t i t t e lőbb meg- i r t B/zfdniai t s a t á ró l egy 
bizonyofabb Levele t - i s v e t t ü n k Z e m l i n b ö l , mely-fze-
rint egy S v a d r o m Wurmzer Húfzá r , és 1 S v a d r o m 
Toskána D r a g o p y o í ö k m e n t e n e k i t ten fegittségül a* 
Törökök e l l en , — e l - e f e t t 1 Jáger fö H a d n a g y 12 
köz-emberrel . — A ' Toskdna Dragonyofs i k ö z z ü l 8 .> 
és a ' Wurmzer Húfzár ja i közzü l 12 köz - emberek ; 
egy Húfzár fö H a d n a g y m e g - febefittetett , és. egy 
Húfzár S t r á r a -me í l e r , ' k i n e k á ' lová t el-lötték v a l a , 

elevenen el-vitetet t . 
yt Hadi-tanátstdl ki-adatott Tudáfiidsban tsak S 

vagyon; mely a? Tábori föfzdllásról Zemlinböl Nov. 
12-dikdn íratott, (* *) Gene rá lmá jo r Gróf Harrach, 
N o r e m b . 6-dikáa a ' Pálji János Sergéböl 2 hajókon, , 
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m i n d e n i k e n e g y egy T i fz t e l 4 ° embert frO^ 
l a á l t a l a z ellenség* f ő i d é r e GrááijH-fele, es -oo 
S z a b a d - f e r e g b é l i e k e t ; kik 1 0 0 0 J u h o k a t , 200 0 | f* 
k e t ; 43 l o v a k o t és igen fok k ö - s ó t h o z u n a k vaU 
á l t a l , m e l y n e k n a g y o b b réfzc a - mi NVpimkiól ra-
b ó l t a t o t t v a l a - e l . A^ m i a' mi N é p ü n k é vol t , az 
a z o k n a k vi fzfza - a d a t t a t o t t , a' t ö b b i t pedig kot/* 
v e t y e á l t a l e l - a d v á n a ' N é p k ö z ö t t fel • ofztatott. 
— M i n d e n Kémje ink e g y fzivvel és fzájjal azt bi. 
z o n y i t j á k , h o g y a ' T ö r ö k ö k m a g o k közt-is zenebo. 
n á s k o d n a k — a z é lésbél i i!;>1•' 1 nacv l/.;ikibett 
v á g y n a k — u. h. a' m a g o k fa lu ika t i s , némely n C ^ 
l y e k e n , pu fz t i t t an i k e z d e t t é k — Orjbvdltdl pedig ige" 
n a g y Sergek v a g y o n öfzve-gyi i lve . (* *) 

A' mi Hazánk-béli k ü l ö n ö s Tudófittáfok - fzerint 
az t - i s Í r h a t j u k , h o g y Árva, Trentsam. I • '• 
V á r m e g y é k n e k — ho l a ' z a b bővebben fzokott te
r e m n i ( u g y h a l l a t á k ) 8 0 - e z e r mérő zabot kellelik a 
T á b o r f z á m á r a a d n i ; m e l y n e k felét moft, fclét|pedig 
a ' j ö v ő T a v a f z f z a l ke l l e t ik a ' Táborhoz költöztetni-
— E r d é l y b ő l Brajsóból e g y e b e t n e m irnak , hanem 
h o g y o t t m á r m i n d e n P n f s u f o k o n tsendefség vagyo°; 

a ' h a d i N é p T é l i - f z á l l á s b a fzá l lo t t — Generál Spl** 
nyi p e d i g , m i n d e n N é p é v e l e d g y ü t t , Berctzkböl M0' 
d o v á b a v i fz fza -ment . 

A' Pdlfi R e g e m e n t j é n e k n é g y h ó n a p i g vált M'v 

j o r j á t Liptay U r a t , m á r h á r o m i z b e n meg-bizonyj" 
t o t t je les t s e l e k e d e t é é r t , 6 F e l s é g e Obel t lá jdinánt i nté|" 
t ó s á g g a l m e g - t i f z t e l t e ; 's a' m e l l e t t m a g a keze »r3" 
s á v a l m e g - b e t s ü l t e ; a ' m e l y b e n v i t é z i tselekedete" 
& o k o s r e n d e l é f e i n k e d v é t m u t a t t y a . A' mint m3' 
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ga za Oheftlájd. U r , h i t v e s T á r s á h o z irt Leve lében , 
k i -nyda tkoz t a t j a , n e m a n n y i r a örül nagy tifztségre 
való fe l -menésének , m i n t ezen ö Felsége keze Írá
sának. A ' k ik vi tézi d o l g a i t h a l l o t t á k , a z o k á l ta l 
látni fog ják , h o g y é r d e m e s vőlt a r r a . Ö vó i t az , 
a' ki Ujpalánkánál a ' D u n a par t járó l a ' T ö r ö k ha
jókat a ' benne l évő J a n t s á r o k k a l edgyüt t el-süllyefz-
te t te ; a ' S á n t z b a n l évő n é g y T ö r ö k B a s á v a l f zabad 
ki-menetelekről e d g y e z e t t ; a ' hol-is egy T ö r ö k fzün-. 
telén kövei h a j g á l t a , egyfzer lábát- is érte. . N e m fo
kára azu tán a ' T ö r ö k ö k t ő l némely fok eleséggel meg
rakott ha jóka t e l-veve. Mof t ujjontan a ' T ö r ö k föld
jéről jöt t , és 2000 d a r a b m a r h á t á l ta l - ha j t a to t t 
hozzánk. A ' p r é d a i t t o l l y n a g y vói t , h o g y fok 
zsákmányai m e g - z s á k o l t á k m a g o k a t a ' k a t o n á i ; ma
gának pedig femmit fe tu la jdoní to t t z s á k m á n y , 
ból. Ezen m a g a vife léséból ki - te t tz ik n a g y s á g a . 
Éljen ez a ' je les Vi téz , és marad jon örök emléke
zetben a' M a g y a r o k n á l ! 

A ' Gene rá l K o m m a n d ó h o z érkezet t p a r a n t s o l a t 
ízeránt, m i n d e d g y i k M a g y a r gya log Regemen t négy 
Kompán iáva l í z apo r i t t a t i k . Ehez fzámlá lván a ' Re-

ferva DivifiótAs , m i n d e n i k M a g y a r gya log Rege
ment négy B a t t a l i o n b ó l fog állán-. A z o n k é p p e n a* 
Húfzár Regerr .entekhez- is e g y Divifió a d a t i k : ugy 
hogy minden H ú f z á r R e g e m e n t b e n 5 Divifiót fogunk 
fzámlálni A ' t i fz tségben v a l ó elő mozdu l á s m i n d é g 
a' Regementné l fog lenni . — A ' Néme t gya log Rege
menteknek p a r a n t s o k - a t s t t , h o g y a ' közöt fök l évő 
M a g y a r o k a t , h a a ' M a g y a r Regementekhez á l ta l 
menni a k a r n á n a k , f z á b a d o n erefzfzék őket . 
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Apró jcayztffck. 
Orofz f ö V e z é r ' fíománzovnak egy Mohilonnil 

á* T ö r ö k ö k k e l efett t sa t , Í já ró l emlékeznek némely 
L e v e l e k ; m e l y n e k l e - í r á s i v a l mi moft azért nem 
fog la l t a tunk h e l l y e l L e v e l i i n k b e n ; m e r t az egéíz hirt 
m é g edd ig k ö l t e m é n y n e k t a r t v n k , de M igaz talál 
l enn i k ö z ü l n i fogjuk a ' m i E r d . Ol va lo inka i . - Mit 
a ' m i egéfz T á b o r u n k , a ' m i n t fe l lyebb- is ki-tettzik, 
Té l i - f zá l l á sba v a g y o n k i - r e n d e l v e , é s a' mely Ser-
gek m é g e d d i g m e g - n e m é rkez t enek - i s a ' magok ki-
i e g y z e t t f zá l l á fok ra , ú t b a n fagynak I d e meg-érkezni . 
— A ' L o v . S e . V e z é r é r ő l C . Kinjkki Úrról a' mon
d a t i k , h o g y ö n k é n t n y u g o d a l m o t k é r t volna ö Fel
s é g é t ő l ; m e l l y e n a n n á l i n k á b b f u t a t n a k b e m c u y e l 

t s u d á l k o z n l , m e n n é l k ü l ö n e í e b b Jó -aka ró ja vala o 
F e l s é g e e z e n f ö V e z é r U r n á k . — A z t irják egy Le
vé lben a ' B á n á t b ó l , h o g y a z a' k á r , mellyet itta* 
O l á h o k , n e v e z e t e f e n a z o n a z í /S.^-dikben épült l» 
Sváb H e l y s é g e k b e n t e t t é n e k , n e m h a m a r orvafolha-
t ó . E z e n H e l y s é g e k a z ö Felségé kö l t ségén és atyai 
g o n d o s k o d á s á n , 3 e f z t e n d ö k t ö l f o g v a alig épülhet-
t e n e k v a l a j ó l - f é í , és m á r moft t e m e t ő talpából oda 
v á g y n a k . — A ' k é t P o p a , k i k n e k i t t a z Aklon kívül 

• v a l ó j á r á s é r t k ö t e l e t Ve te t t ének n y a k o k b a , 8000 d. 
fo r in to t í g é r t é n e k v a l a a ' m a g o k é le tekér t . 

A ' H o r v á t h - o r f z á g i T á b o r r ó l a z i ra t ik a' közön
séges L e v e l e k b e n , h o g y ezen h á b o r ú alkalmatosa* 
g á v a l ^ t s a k 452 m á ' f a o r v o f s á g o t eméfztettenek-meg' 

A ' v ó l t n a g y e m l é k e z e t ű Prufzfzus Királynak 
n e m r é g i b e n v i l á g o f s á g o t l á t o t t K ö n y v e i t meg-tiliot-
\Zt * r ^ z l a - ° - r z a g b a n ; d e a z Ú j ság ' k ívánok titkon 
t n é g - u fokot v á s á r ó l t a a a k be lö l l e . ° 
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